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VAI TIEÍÅM TÅDI MURGI?

Hermaña Paukßa lugas daΩådi vértétas, gan slavétas, gan peltas,
un laikam tåpéc autors savu lugu gråmatu nedaudz ironiski un izai-
cinoßi nosaucis par murgiem, jau iepriekß paredzot, ka daΩs lasîtåjs,
ar ßo gråmatu iepazinies, varétu izsaukties: «Kådi murgi!» Lai ßim la-
sîtåjam aizkavétu nicîgå vértéjuma izteicéja prieku, H. Paukßs pats
gråmatai izvéléjies tådu neparastu virsrakstu. Tas ir no Rüdolfa Blau-
maña ñemts padoms: pasmejies pats par sevi, paironizé pats, tad ci-
tiem nebüs iemesla to darît.

Hermaña Paukßa lugas tießåm ir neparastas. Un neparasts ir viñß
pats – müΩîgais meklétåjs, nemiernieks, varbüt arî ˚ildnieks. Parti-
jåm nav piesléjies, bet palicis uzticîgs müzåm, tiesa gan, divåm
uzreiz. Viña ce¬ß måkslå nav bijis rozém kaisîts, bet viñß pats savå
çetrdesmit seßu gadu vecumå jeb jaunîbå ir stalts, nesaliekts un ele-
gants. Kå jau vîrietis labåkajos gados… H. Paukßs ir pratis un prot
sevi saglabåt, staigåt paceltu galvu. Lai iet kå iedams – pasmaidît.

Man jåatzîstas, ka Hermanis Paukßs ir mans skolnieks. Né, né,
pasarg’ Dievs, lugas rakstît es viñam neesmu måcîjis, tik ¬auni nav,
un ar gudråm pamåcîbåm arî viñu neesmu apgrütinåjis, vienkårßi
pirms vairåk nekå divdesmit gadiem viñß bija toreizéjås Konservato-
rijas Teåtra fakultåtes students. Aktiera meistarîbu viñiem måcîja
pati Vera Ba¬una un arî Alfreds Jaunußans, bet es, kå nu prazdams,
studentiem, to skaitå nåkamajam lugu rakstniekam H. Paukßam,
ståstîju par latvießu teåtra vésturi. Citi garlaikojås, kåda meitene lie-
låm acîm, pirmajå solå apsédusies, vérås manî, bet viens paslaids
puisis kaut ko cîtîgi rakstîja. Tobrîd pie sevis nopriecåjos, ka vismaz
vienam studentam mans ståstîjums par latvießu teåtri ß˚iet vaja-
dzîgs, bet îstenîbå ßî puißa domas bija tålu prom no teåtra véstures,
un tapa uzmetumi jaunajai lugai. Kådu dienu ßis jauneklis (üsu
toreiz viñam vél nebija) atzinås, ka tießåm rakstot lugas (ka to viñß
dara arî lekciju laikå, students nebilda), solîja kådu pårîti atnest. Ío-
dien nevaru vairs pateikt, kå lugas saucås, bet tås ß˚ita pievilcîgas,
tiesa, lîdz galam nenostrådåtas, taçu jau toreiz gribéjås sacît: «Kaut
kas tur ir!»

Tajos laikos, kad Hermanis Paukßs måcîjås Teåtra fakultåté, bija
pierasts, ka viss kurss tiek audzinåts vienam noteiktam teåtrim, un
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ar literatüru un neveiksmîgiem reΩijas eksperimentiem, tåpéc, må-
cîbas beidzot, nevienam teåtrim nebiju vajadzîgs. Ståvu krustcelés
un joprojåm esmu augstås domås par sevi, gatavs kaß˚éties ar
visiem.»

Viña lugåm raksturîgais zobgalîgi ironiskais, mazliet paradokså-
lais ståstîjuma veids saskatåms jau ßajå viña autobiogråfijå, Herma-
nis prot pats par sevi paironizét. 

Vél kåda zîmîga deta¬a, – H. Paukßs ståsta, ka viñß bijis ßefs gan
pionieru vienîbai, gan oktobrénu pulciñam un pats cîtîgi spéléjis
teåtri. Íî prasme darboties ar teåtri spélétgriboßiem bérniem un jau-
nießiem viñå saglabåjusies, un pédéjos gados H. Paukßs daudz strå-
dåjis, måcot jaunießiem teåtra måkslas izpratni un vadot skolu dra-
matiskås paßdarbîbas kopas. 

Aktieris no H. Paukßa neiznåca, viñß turpinåja rakstît lugas. Taçu
arî ßajå ziñå viña ienåkßana profesionålajos teåtros nebija viegla, un
tå ir lîdz ßai dienai. 1980. gadå Liepåjas teåtris iestudéja viña jauko,
psiholo©iskå ievirzé uzrakstîto lugu «Una», tå izlasåma arî ßajå grå-
matå. Vél péc påris gadiem Liepåjas teåtris izrådîja H. Paukßa lugu
«Rît 17.04», bet 1988. gadå Dailes teåtra mazajå zålé notika divu
lauvu dialogs viña lugå «Melnås krépes». Ar ßo lugu, kas veidota kå
divu lauvu saruna, dailenießi viesojås årzemés, izpelnîjås labas at-
sauksmes, taçu cießåks kontakts viñiem ar dramati˚i Hermani Pauk-
ßu neizveidojås. Tikåm viñß paguva izmé©inåt spékus reΩijå Le¬¬u
teåtrî, büdams ßî teåtra måkslinieciskais vadîtåjs un uzrakstîdams tå
vajadzîbåm arî vairåkas lugas, to skaitå le¬¬u pasaku «Ka˚pédiña»,
kas iespiesta bérnu lugu kråjumå «Uguns dvéselîte» (1989). 

No Le¬¬u teåtra Hermanis Paukßs aizgåja. Varbüt viñam nåcås aiz-
iet. Varbüt atkal, kå pats raksta autobiogråfijå, «sakaß˚éjås». Nezinu
spriest, bet atkal viñß ir årpus profesionålå teåtra, savukårt viña lu-
gas samérå bieΩi izråda amatierteåtri. Deviñdesmito gadu såkumå
darbojås reΩisora R. Grabovska vadîtå Komediantu trupa, tå iestu-
déja arî H. Paukßa lugas un guva starptautisku atzinîbu. 

Esmu vairåkkårt domåjis par to, kålab teåtri tik konsekventi met
lîkumu H. Paukßa lugåm, nav taçu müsu teåtros ori©inållugu pårpil-
nîbas. H. Paukßa lugas ir neparastas, neordinåras. Deviñdesmito
gadu teåtri vairåk ir tendéti uz naudas pelnîßanu un domå par ko-
mercizrådém. H. Paukßa lugas nez vai par tådåm var k¬üt, jo viñß

Hermanis bija paredzéts toreizéjam Dråmas teåtrim. Uz turieni aiz-
gåja viña kursa biedri Jånis Skanis, Låsma Kugréna, Maiga Sika un
tå meitene ar lielajåm acîm – Gita Vagenheima. Hermanis Paukßs
daΩås Dråmas teåtra izrådés gan piedalîjås, bet ßtatå neiek¬uva. 

Pirms eksåmena kårtoßanas teåtra vésturé no katra studenta pie-
prasîju viña dzîvesståstu. Tåds bija noteikums. Cits îsåk, cits garåk
uz papîra uzrakstîja savu dzîves gåjumu. Arî Hermanis Paukßs. Péc
daudziem gadiem samekléju viña rakstîto. Uz vienkårßas, mazliet sa-
dzeltéjußas lapas sarindojußås atziñas un fakti, otrås lapas beigås ir
arî datuma atzîme: 1975. gada 23. jünijå. Nu ja, Jåñus jau svinét ne-
drîkstéja, un Hermanis, kå pats raksta, Pétera déls, tad saceréja savu
autobiogråfiju. DaΩus faktus no tås atgådinåßu, ceru, ka autors ne-
ñems ¬aunå. Man ß˚iet, ka Hermaña Paukßa lugu stils parådås jau
ßajå viña dzîvesståstå. Lüdzu, ieklausieties!

«Esmu dzimis 1953. gada 26. jülijå Bolderåjå. 1956. gada 26. no-
vembrî piedzima mana måsa Vera, kurai vél pirms piedzimßanas es
greizsirdîbås lékmé plésu krekliñus. Kad måsa paaugås, måjås vairs
miera nebija, ko es ieceréju, viña realizéja. Pa ådu dabüjåm abi. 

1960. gadå péc lielas raudåßanas såku måcîbas Rîgas 6. vidus-
skolå. Biju godîgs skolnieks, bet tikai pirmo nedé¬u. Måcîbås biju
samérå uzcîtîgs, bet vairåk par çetri dabüju reti. K¬uvu palaidnîgs,
g¬évs, nodevîgs südzmanis. Kauties baidîjos. Pa kaklu dabüja biedri. 

1962. gadå mani pårcéla uz Rîgas 50. vidusskolu, lai es pastipri-
nåti apgütu ang¬u valodu. Íeit mans stulbums izpaudås vél pilnîgåk,
un mani no skolas tik tikko neizsvieda. 1969. gadå ieståjos komjau-
natné un momentå pårslogoju sevi ar sabiedrisko darbîbu. Biju ßefs
vienai pionieru vienîbai, vienai oktobrénu klasei, muzicéju vokåli
instrumentålajå ansamblî (muzikålås dzirdes man nav!), spéléju
teåtri skolas paßdarbîbå, kur drîz vien nonåcu konfliktå ar reΩisoru,
jo uzskatîju, ka es esmu viss, bet viñß – nekas. Nonåcu konfliktå ar
skolas vadîbu, nonåcu konfliktå gandrîz ar visiem skolasbiedriem,
påris reizes dabüju pa purnu un 11. klases otrajå ceturksnî pårgåju
uz Rîgas 4. vidusskolu. Påris méneßus biju visu apbrînots sava stå-
vok¬a zenîtå, bet tad – atkal konfliktå ar visu skolu un rezultåtå –
atkal pa purnu… 

Péc skolas beigßanas gribéju ieståties Rîgas Politehniskå institüta
˚îmijas fakultåté, bet ieståjos teåtra fakultåté. Íeit vairåk nodarbojos
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konkrétu pasaules absurda dråmas meistara lugu neatdarina, viñß
tikai pårñem un izmanto ßî dråmas veida pårståvju izkoptos pamat-
principus. 

Müsu dzîvé ik uz so¬a sastopamies ar açgårnåm, tåtad absurdåm
situåcijåm un parådîbåm – darbå, politikå, likumos. Ja tas ir tå, kålab
ßådu absurda principu lai neizmantotu dråmå, ñemot vérå apståkli,
ka dråma ir tikai spéle, tåtad teåtris! H. Paukßa lugås bieΩi ieraugåm
ßådas absurdas situåcijas, cita péc citas tås rindojas kaut vai viña
daudzcélienu farså «Klusuma brîdis beidzies». Tajå klostera priors
Bonifåcijs sapño par kaimiña Augustîna klostera ieñemßanu, lai tur
iekårtotu kazino ar kårtîgu ruleti, tiesa, solot maksåt nodok¬us. 

Viencélienå «Tfu, tfu, tfu!» Bulciña un Nüdele ˚er zivis upé, kurå
nekad zivju nav bijis, uz å˚a viñas vispår neliek neko un dara to
vienkårßi – pieklåjîbas dé¬. 

Klasiski absurdi ir daudzi H. Paukßa lugu dialogi. Ludziñå «Tfu,
tfu, tfu!» Bulciña sarunåjas ar Nüdeli:

Bulciña. Labs laiks, ko?
Nüdele. Òoti drañ˚îgs. 
Bulciña. Kåpéc drañ˚îgs?
Nüdele. Tåpéc, ka labs. 
Bulciña. Jå, cik drañ˚îgi, ka ir labs laiks… (Péc brîΩa.) Drañ˚îgs

laiks, ko?
Nüdele. Nevis drañ˚îgs, bet labs.

Raksturîgas absurdas spéles piemérs ir viencéliens «Íakå¬u uzbru-
kums». Kåda Dåma sastopas ar Ubadzi, kura jautå: «Sakiet, kas te îsti
ir – dzîve vai teåtris?» Un Dåma atbild: «Protams, ka teåtris. Kur jüs
dzîvé ko tamlîdzîgu esat redzéjusi?» – Ja jau teåtris, tad tajå viss ir
iespéjams. Dåma véro zvaigznes, bet Ubadze ubago un sit bungas, jo
naktî bungas vislabåk skan.

Taçu abu sievießu dialogs ir ne tikai paradoksu mija, te, kå tas
médz büt absurda dråmas klasi˚u darbos, ieskanas pavisam nopiet-
nas pårdomas par dzîvi. Kad Dåma Ubadzei piedraud, ka policija
viñu var apcietinåt, Ubadze atteic: «No policijas es nebaidos. Daudz
briesmîgåka ir vientulîba. Dåma: «Var jau büt. Bet netraucéjiet man
tagad vérot zvaigznes.» Ierodas Sardze, liek pacelt abåm sievietém

neraksta par müsdienu sadzîves problémåm, nevérßas pret ikdienå
vérotåm bezjédzîbåm, neapkaro valdîbu un daudzo partiju varas-
vîrus. H. Paukßs uz müsu dzîvi un pasauli raugås citås dimensijås,
viña lugås mijas daΩådi laiki un laikmeti, pagåtne ienåk ßodienå, te,
kå sacîts Raiña lugå «Spéléju, dancoju», «dzîvs un nedzîvs kopå der».
Te nåve satiekas ar dzîvîbu, nomiris cilvéks var slieties augßå un dar-
boties atkal kå dzîvs, te sapnis jaucas ar realitåti. Ir taçu tå, ka daΩ-
kårt ßai pasaulé iedomåjamies: vai tas bija sapnis vai tomér îstenîba?
Un H. Paukßa lugås bieΩi ßîs abas realitåtes sajaucas kopå un tåpat
nåkas jautåt: vai tas bija sapnis vai îstenîba? Un kur ir vairåk îstuma:
sapnî vai îstenîbå? Vairåkas lugas H. Paukßs rakstîjis sapña stilistikå
un tå arî nosaucis. Tåds apakßvirsraksts likts lugai «Neredzamais ka-
˚éns». 

Cilvéki bieΩi redz sapñus, gadås kauties arî ar murgiem. Atmos-
toties daΩas sapña epizodes pagaisußas, citas vél dzîvo atmiñå, un
tådås reizés esam pårsteigti par to, ko tik neesam sasapñojußi – sapnî
viss ir iespéjams, tur bieΩi vien darbojas citi spéles noteikumi, un
H. Paukßs vairåkas savas lugas mé©ina veidot péc ßådåm sapña lo©i-
kas vai nelo©ikas likumîbåm.

Hermaña Paukßa lugås itin viss ir iespéjams, jo viña lugas ir spé-
les, nevis kådas îstenîbas epizodes atainojums. Un spélé viss var no-
tikt, cilvéks var pårvérsties citå bütné, jo ar to såkas teåtra bütîba.
Cilvéks izliekas par ko citu, viñß pékßñi nav vairs viñß pats, bet gan
Jånis, Mi˚elis vai Péteris, vai, pieméram, Låcis vai pati nåve. Uz ßå-
diem spéles principiem balstås vairåkas H. Paukßa lugas, un pie-
méra péc varétu minét viña ludziñu «Pav¬iku gaidot jeb Sveiciens Be-
ketam». Divas aktrises vispirms uznes galdu, tad kréslus, tad paziño,
ka vairåk nekå viñåm neesot. Toties «… mums ir nepårvarama vélé-
ßanås spélét teåtri». H. Paukßa stihija ir teåtris. 

Pieminétais viencéliens îpaßi nozîmîgs ir vél kåda cita iemesla
dé¬ – tajå viñß atdod godu vienam no absurda dråmas ciltstéviem
Semjuelam Beketam. Lugas pirmais nosaukums «Pav¬iku gaidot»,
otrajå nosaukumå luga dévéta par «Sveicienu Beketam», savukårt
par ßî darba autoru minéts Semjuels Godo. 

Noråde uz absurda dråmas klasi˚i iedod atslégu daudzu H. Pauk-
ßa lugu uztverei un izpratnei, un viñß ir viens no konsekventåkajiem
absurda dråmas kopéjiem latvießu literatürå. H. Paukßs nevienu
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Maksis. Garlaicîgi?
SerΩants. Kå, lüdzu?
Maksis. Vai garlaicîgi – es prasu!
SerΩants. Né, nav garlaicîgi. 
Maksis. Sen te vazåjies?
SerΩants. Kopß dzimßanas. 
Maksis. Kå tas bütu – kopß dzimßanas?
SerΩants. Tå – jau divdesmit çetrus gadus. 
Maksis. Nelej nu!
SerΩants. Kå, lüdzu?

Lielai da¬ai lugu H. Paukßs nav devis Ωanra apzîméjumu. Vairums
ir vienkårßi îslugas ar absurda nokråsu, taçu krietnai tiesai darbu
likti arî Ωanru apzîméjoßi apakßvirsraksti. Tad Ωanru daΩådîba sanåk
itin liela: atrodam joku, farsu, komédiju, tra©ikomédiju, filozofisku
dråmu, tra©édiju, ir arî lugas, kas sauktas vienkårßi par sapni.

DaΩås Hermaña Paukßa lugås pavîd arî sirreålisma iezîmes. Lugå
«Urßi un torte» no gleznas izkåpj Låcis un darbojas gluΩi kå dzîvs cil-
véks. Beigås viñß aiziet atpaka¬ gleznå, sev lîdzi pañemdams Martu,
kas arî k¬üs par låceni un dzemdés låça bérnus. Lugå «Ak Dievs, kådi
murgi…» Maigonis aiziet bojå: viñß vienkårßi tå palecas gaiså un
nokrît beigts, taçu ßis apståklis netraucé viñam uzsåkt sarunu ar
savu sievasmåti un Policijas serΩantu, jo – viss ir bijis tikai sapnis, un
vai sapnî tik vien sirreålistisku norißu? Katrs sapnis ir îsts sirreå-
lisms. 

Laiks un telpa Hermani Paukßu neierobeΩo, viña lugu darbîba
risinås visur kur un daΩådos laikos: müsdienås, tepat lîdzås, un Se-
najå Grie˚ijå, kaut kur kådå Dienvidzemé. 

Grie˚ijå rit divu viña lielo lugu darbîba. Tra©édijas «Ugunis kal-
nos» un tra©ikomédijas «Dieva åbols» notikumi raisås mîtu vidé. Pir-
majå H. Paukßs nåk ar savu ori©inålu Elektras le©endas versiju, bet
otrajå télo no mîtiem pazîstamos sengrie˚u personåΩus Afrodîti, He-
lénu, Paridu, bet tås centrå ir Parida un Helénas skaistå, cilvéciski
aizraujoßå mîla. Íajos darbos H. Paukßa izteiksme ir citåda, dialogs
plaßåks, izvérståks, ne vairs tik strupinåts, télu replikas bieΩi pårtop
poétiskos vai filozofiskos monologos, valoda te tikko jaußami ritmi-
zéta, pak¬auta noteiktam runas ritéjumam. 

rokas, Ubadze lüdz at¬auju pacelt tikai vienu roku, jo ar otru varéßot
turpinåt sist bungas. 

Semjuela Beketa lugå «Godo gaidot» divi vîrießi gaida ierodamies
kådu nepazîstamu cilvéku Godo. Hermaña Paukßa lugå «Íakå¬u uz-
brukums» Sardze un Ubadze dzîvo kåda drausmîga notikuma priekß-
nojausmås.

Ubadze. Vai jums neliekas, ka kuru katru brîdi jånotiek kaut kam
ßausmîgam?

Sardze. Liekas. Man jau kopß dzimßanas ir tåda sajüta, ka kuru
katru brîdi jånotiek kaut kam ßausmîgam.»

Íausmîgais ir ßakå¬u uzbrukums, kas gan norit aiz skatuves. Un
atkal skarbs piesitiens: kamér Sardze cînås ar ßakå¬iem, pilsétas vald-
nieki, tie, kam ir vara izdalît ordeñus, dus saldå miegå. Tad Ubadze
grasås iet un sist logus: «Lai pilséta negu¬. Lai apzinås, ka iedzîvotå-
jiem ik mirkli draud briesmas. Es büßu tåds kå vétras zvans, bet –
jüs – tåds kå pilsétas aizståvis». Ubadze aiziet sist logus, taçu – seko
vél viens drüms pavérsiens, pat pavérsienu virkne – Sardze Ubadzi
noßauj, jo logus dauzît neesot labi, kaut arî tikko kå abas bija vieno-
jußås par Ubadzes rîcîbu un Sardze piebildusi: «Labi – ejiet sist logus,
es tikmér sitîßu bungas.» Lugas beigås no lodes krît arî Dåma, jo lie-
cinieku nedrîkstot büt. Taçu pédéjå replika atkal skan kå paradokss:

Sardze. Tas nu bütu darîts. Bet sirdsapziña? No sirdsapziñas es
nekur neizbégßu. (Noßaujas.)

Viencélienu «Íakå¬u uzbrukums» var dévét arî par melnu lugu.
Hermanis Paukßs ir iecienîjis ßo kråsu.

Jaunåkajås H. Paukßa lugås dialogs ir îpaßi lakonisks un koncen-
tréts, jo seviß˚i tas sakåms par viña îslugåm. Personu parasti tajås ir
maz – divas, trîs, åréjås darbîbas tikpat kå nav, un visa dramatiskå
slodze ir dialogam. Tik îss un koncentréts dialogs vél ir tikai Mårtiña
Zîverta lugås. Raksturîgi ßåda sastrupinåta dialoga pieméri vérojami
gandrîz katrå H. Paukßa lugå. Pieméram, lugå «Ak Dievs, kådi
murgi…» sarunåjas Policijas serΩants un Maksis, un viñu replikas
veido tikai viens vai divi vårdi:
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KAS NORÅVA 
LÅCÈTIM KÅJU?

Viencéliens

Darbojas: Ritiña
Zanîte
Ilzîte

Parids. Jå – tu biji balta… Bet ¬åvies man un asinîm… Slépj balta
miesa zelta asinis… Viss baltais jånomazgå purpurå (Skatås
Helénå). Cik tu gan esi skaista… Dienu zilas debesis un balti
måkoñi atspulgo tavås acîs… Naktî es tajås saskatu zvaigznes…
un ménesi, kas pastaigåjas starp tåm kå cienîgs åzis kazu bara
vidü… Seja tev balta kå marmors, bet lüpås – svaigu asiñu
sårtums.

H. Paukßa lugu varoñi médz filozofét par dzîvi un ß˚iet gluΩi in-
telektuåli radîjumi. Taçu autors proΩektora staru külim liek pavér-
sties uz citu pusi, un tad ieraugåm, ka viñi ir ar miesu un asinîm, tås
prasa savu tiesu, tås pulsé un kaist. 

Müsu lugu rakstnieki vairîjußies rådît to, ka vîrietis gluΩi miesiski
iekåro sievieti, un tå vien liekas, ka visseksuålåkais no visiem bijis
müsu Rüdolfs Blaumanis, kura varoñi bieΩi vien notrîs iekåres ugu-
nîs. H. Paukßa vîrießi arî alkst péc sievietes – visas, arî tås laimes, ko
var sniegt viñas miesa. Un sieviete, nesañemot no vîrießa ßo dabisko
veldzi, jütas izsalkusi un nabaga. Tåda ir arî skaistå Heléna pie sir-
snîgå un gådîgå vîra Menelåja såniem. Taçu dievi un liktens ir ne-
taisni, Parida un Helénas mîlestîbai lemti tikai îsi mirk¬i, bet varbüt
tåpéc tie ir tik pilni skaistuma. Såkas karß, Paridu nogalina un Helé-
nas dzîve lemta pie Menelåja såniem. 

Pieñemu, ka daΩam ßîs lugas nepatiks, arî man ne visas patîk. Kå
murgi gan man Hermaña Paukßa lugas neliekas. Vajag tikai pierast
pie tå veida, kå uz pasauli savås lugås raugås autors un respektét
viña skatîjumu. Katram mums ir savéjais. 

Viktors Hausmanis 
1999. gada jülijå



Zanîte. Vai tu dosi to konfekti vai nedosi?
Ritiña. Vai tu noråvi manam låcîtim kåju?
Zanîte. Né! (Atsåk dejoßanu.)
Ilzîte. Jå, jå – tå bija viña, kas noråva tavam låcîtim kåju! Dod to

konfekti man!
Ritiña (Zanîtei). Vai tu noråvi manam låcîtim kåju?!
Ilzîte. Dod to konfekti! Péc tam noskaidrosi!
Ritiña. Né, es vispirms gribu zinåt!
Ilzîte. Viña tåpat tev neko neteiks! Dod ßurp konfekti!
Ritiña. Nekådu konfekti tu nedabüsi!
Ilzîte. Ak tå?!
Ritiña. Jå – tå!
Ilzîte. Nu tad tu tå arî neuzzinåsi, kas noråva tavam låcîtim kåju!
Ritiña. Tåtad tå nebija viña?
Ilzîte. Iedod konfekti, tad pateikßu.
Ritiña. Tåtad tu meloji?
Ilzîte. Vabüt – jå, varbüt – né… bet to tu uzzinåsi tikai tad, kad

iedosi man konfekti…
Ritiña. Labi… ñem!
Ilzîte (apéd konfekti). Jå – tå bija viña, kas noråva tavam låcîtim

kåju. (Turpina spéléties ar klucîßiem.)
Ritiña (Zanîtei). Kåpéc tu noråvi manam låcîtim kåju?!
Zanîte. Tåpéc, ka Ilzîte man tå lika!
Ritiña. Ilzîte lika?!
Zanîte. Jå – viña teica – ja norausi Ritiñas låcîtim kåju, dabüsi

konfekti!
Ritiña (Ilzîtei). Vai tå bija?
Ilzîte. Kas tad?
Ritiña. Vai tu liki, lai Zanîte norauj manam låcîtim kåju? (Izspårda

Ilzîtes klucîßus.)
Ilzîte. Jå! Tå bija! Tåpéc, ka tu izplési manai lellei visus matus, bet

Zanîtes ézelîti uzmeti uz garåΩas jumta!
Ilzîte såk mest Ritiñai ar klucîßiem, Zanîte palîdz.

Ritiña. Nu pagaidiet jüs man – kad izaugßu liela, es tev paßai
izplésîßu visus matus, bet Zanîti – uzmetîßu uz garåΩas jumta!
(Prom.)

Ilzîte. Un ja nu viña patießåm tå izdara?

Rota¬istaba. Zanîte dejo. Ilzîte kaut ko büvé no klucîßiem. Ienåk
Ritiña.

Ritiña. Kas noråva manam låcîtim kåju?… Kas noråva manam
låcîtim kåju?!… Es prasu pédéjoreiz – kas noråva manam
låcîtim kåju!!! (Izspårda Ilzîtes klucîßus.)

Ilzîte. Tu izbeidz! Ja!…
Ritiña. Es prasu – kas noråva manam låcîtim kåju?!
Ilzîte. Ja tu vélreiz izspårdîsi manus klucîßus, es tev paßai noraußu

kåju!
Ritiña. To es gribétu gan redzét…
Ilzîte. Un redzési ar’! (Turpina darboties ar klucîßiem.)
Ritiña (pievérßas Zanîtei). Un ko tu tur grozies kå mu¬˚e –

nedzirdéji, ko es prasu?
Zanîte. Es negrozos – es dejoju!
Ritiña. Ir jåbüt debîlam, lai to, ko tu dari, sauktu par dejoßanu!
Zanîte. Pati tu esi debîla!
Ritiña. Ja pateiksi, kas noråva manam låcîtim kåju, dabüsi

konfekti.
Zanîte (pårtrauc dejoßanu). Bet tev nemaz nav konfektes!
Ritiña (izvelk konfekti). Skaties!
Ilzîte. Kur tu to dabüji?
Ritiña. Kas tev par da¬u! Ja pateiksi, kas noråva manam låcîtim

kåju, dabüsi ßo konfekti.
Ilzîte. Es zinu gan – ßo konfekti tu izzagi vecmåmiñai no bufetes!
Ritiña. Pati tu zodz! Ío konfekti vecmåmiña man uzdåvinåja.
Ilzîte. Interesanti zinåt – par ko?
Ritiña. Par to, ka es labi uzvedos.
Ilzîte. Tu?! Labi uzvedies? At¬auj pasmaidît!
Ritiña. At¬auju. Kad smaidi, tu izskaties péc mérka˚a.
Ilzîte. Pati tu izskaties péc mérka˚a!
Zanîte. Kåju låcîtim noråva Ilzîte! Dod ßurp konfekti!
Ilzîte. Ko?! Es?!
Ritiña. Vai tå bija?… Vai tå bija, es prasu!
Ilzîte. Tu stulba esi?! Es tavu låcîti pat redzéjusi neesmu!
Ritiña. Bet kåpéc tad viña saka, ka tu to izdarîji?
Ilzîte. Tåpéc, ka kåju låcîtim noråva viña pati!
Ritiña (Zanîtei). Vai tå bija?

16 17

Marta Vaino Kas noråva låcîtim kåju?



Zanîte. Neizdarîs. Jo més pirms tam viñai norausim abas rokas!
(Atsåk dejoßanu.)

Ilzîte. Jå… tå ir laba doma…

BEIGAS.

1992


